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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ 

ДИСЦИПЛИНЫ ОУД. 10 «ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК» 

1.1. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы:   

Учебная дисциплина ОУД. 10 «ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК» является обязательной 

частью общеобразовательного цикла образовательной программы в соответствии с ФГОС 

по специальности 15.02.10 Мехатроника и робототехника 

Особое значение дисциплина имеет при формировании и развитии ОК 01, ОК 02,   

ОК 04, ОК 09, ЛР 1, ЛР 3, ЛР 4, ЛР 6, ЛР 7. 

 

1.2. Цель и планируемые результаты освоения дисциплины: 

Целью освоения дисциплины «ОУД. 10 ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК» является форми-

рование у обучающихся компетенций, обеспечивающих получение следующих знаний и 

умений: 

Код 

ОК, ЛР 

Знания Умения Иметь практический 

опыт в… 

ОК 01 - лексического (не менее 

1500 ед.) и грамматического 

материала в рамках тем: 

«Повседневная жизнь», 

«Межличностные отноше-

ния», «Молодежь в совре-

менном обществе», «Здоро-

вый образ жизни», «Ту-

ризм», «Россия»; 

- основных способов слово-

образования (аффиксация, 

словосложение, конверсия); 

- признаков изученных 

грамматических и лексиче-

ских явлений, позволяющих 

выбирать адекватные спо-

собы решения коммуника-

тивных задач 

- выделять ключевую ин-

формацию в иноязычном 

тексте и использовать её 

для решения коммуника-

тивных задач; 

- создавать устные моно-

логические высказывания 

(14-15 фраз) с элементами 

рассуждения и аргумента-

цией своего мнения; 

- передавать основное со-

держание прочитанно-

го/прослушанного текста с 

выражением своего отно-

шения 

 

- чтении и понимании 

аутентичных текстов объе-

мом 600-800 слов с разной 

глубиной проникновения (с 

пониманием основного со-

держания, с пониманием 

запрашиваемой информа-

ции); 

- аудировании звучащих до 

2,5 минут текстов с пони-

манием основного содер-

жания; 

- участии в диалогах (до 9 

реплик со стороны каждого 

собеседника) в стандартных 

ситуациях общения 

 

ОК 02 - основных значений изу-

ченных лексических еди-

ниц; 

- особенностей структуры 

простых и сложных пред-

ложений; 

- правил использования ин-

формационно-

коммуникационных техно-

логий для поиска и обработ-

ки иноязычной информа-

ции; 

- социокультурного портре-

та и культурного наследие 

родной страны и стра-

ны/стран изучаемого языка 

- осуществлять поиск, 

анализ и интерпретацию 

информации из иноязыч-

ных источников разных 

типов; 

- использовать иноязыч-

ные словари и справочни-

ки, в том числе в элек-

тронной форме; 

- представлять родную 

страну и её культуру на 

иностранном языке; 

- создавать тексты в раз-

личных форматах с уче-

том назначения информа-

ции 

- работе с информационно-

справочными системами на 

иностранном языке; 

- создании письменных вы-

сказываний (до 180 слов) с 

опорой на план, таблицу, 

график, диаграмму; 

- написании электронного 

сообщения личного харак-

тера (до 140 слов) с соблю-

дением речевого этикета; 

- заполнении таблиц, крат-

ко фиксируя содержание 

прочитанно-

го/прослушанного текста 
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ОК 04 - норм речевого этикета в 

ситуациях официального и 

неофициального общения в 

стране/странах изучаемого 

языка; 

- способов выхода из поло-

жения при дефиците языко-

вых средств (переспрос, пе-

рифраз, толкование, языко-

вая и контекстуальная до-

гадка); 

- основных различий между 

родной и иноязычной кар-

тиной мира 

 

- вести диалоги разных 

типов (этикетный, диалог-

расспрос, диалог-обмен 

мнениями) в стандартных 

ситуациях общения; 

- соблюдать нормы веж-

ливости и уважение к 

иной культуре в межкуль-

турном общении; 

- использовать компенса-

торные умения для пре-

одоления коммуникатив-

ных сбоев; 

- принимать мотивы и ар-

гументы других людей, 

работать в команде для 

достижения совместной 

цели 

- участии в проектной и 

учебно-исследовательской 

деятельности с использова-

нием иностранного языка; 

- публичном представлении 

результатов выполненной 

проектной работы (14-15 

фраз); 

- совместном обсуждении 

результатов работы, рас-

пределении ролей в группе, 

координировании действий 

по достижению цели 

 

ОК 09 - профессионального ориен-

тированная лексика (в рам-

ках прикладного модуля); 

- лексики делового общения 

(написание писем, заполне-

ние формуляров); 

- структуры и языковых 

клише инструкций и про-

стой технической докумен-

тации; 

- грамматических структур, 

типичных для научно-

популярных и деловых тек-

стов 

 

- читать и понимать не-

сложные профессиональ-

но ориентированные тек-

сты (инструкции, доку-

ментацию) с полным по-

ниманием содержания; 

- заполнять анкеты и фор-

муляры, сообщая о себе 

основные сведения (обра-

зование, опыт работы); 

- составлять простое дело-

вое письмо или электрон-

ное сообщение по шабло-

ну; 

- переводить (со словарём) 

тексты профессиональной 

направленности 

- переводе инструкций и 

регламентов (по профилю 

подготовки) с иностранного 

языка на русский; 

- заполнении стандартизи-

рованных бланков и анкет 

на иностранном языке 

(личные данные, образова-

ние); 

- составлении аннотации 

или краткого реферата на 

основе прочитанного про-

фессионально ориентиро-

ванного текст 

 

ЛР 1 - лексики по темам «Госу-

дарственное устройство 

России», «Символы и тра-

диции России», «Выдающи-

еся люди родной страны»; 

- артиклей с географиче-

скими названиями; 

- лексики для описания до-

стопримечательностей Рос-

сии и своей малой родины 

 

- кратко рассказать на 

иностранном языке о Рос-

сии, её географии, исто-

рии, культурном насле-

дии; 

- представлять свою ма-

лую родину, описывать её 

достопримечательности и 

традиции; 

- использовать иноязыч-

ные источники для поиска 

информации о выдающих-

- презентации на иностран-

ном языке информации о 

родной стране, её роли в 

мире, выдающихся деяте-

лях науки и культуры; 

- сравнении культурных 

особенностей России и 

стран изучаемого языка в 

учебных проектах и дис-

куссиях 
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ся соотечественниках 

ЛР 3 - традиционных семейных 

ценностей в России и стра-

нах изучаемого языка; 

- лексики по темам «Семей-

ные традиции», «Отноше-

ние поколений», «Праздни-

ки и обычаи»; 

- норм речевого этикета, 

отражающих уважение к 

старшим и традиционным 

ценностям 

- рассказывать о семейных 

и национальных традици-

ях, праздниках, обычаях 

народов России; 

- выражать уважение к 

культурным ценностям 

как своей страны, так и 

страны изучаемого языка; 

- избегать языковых и по-

веденческих ошибок, про-

тиворечащих традицион-

ным нормам 

- участии в ролевых играх, 

моделирующих ситуации 

межкультурного общения с 

соблюдением традицион-

ных норм вежливости; 

- создании письменных вы-

сказываний (эссе, рассказ) о 

семейных ценностях и тра-

дициях; 

- презентации проектов о 

культурном наследии наро-

дов России 

ЛР 4 - способов работы с ино-

язычными словарями (в т.ч. 

онлайн) и справочными си-

стемами; 

- приёмов самостоятельного 

изучения лексического и 

грамматического материала; 

- структуры и языковых 

клише для аннотирования и 

реферирования иноязычных 

источников; 

- ресурсов для онлайн-

обучения иностранному 

языку 

 

- самостоятельно находить 

и обрабатывать информа-

цию на иностранном язы-

ке для решения учебных 

задач; 

- использовать приобре-

тённые умения и навыки в 

процессе онлайн-обучения 

иностранному языку; 

- критически оценивать 

машинный перевод и ре-

дактировать его; 

- планировать свою учеб-

ную деятельность по 

овладению иностранным 

языком 

- самостоятельной работе с 

электронными образова-

тельными ресурсами на 

иностранном языке; 

- составлении плана само-

образования (чтение, ауди-

рование, лексический ми-

нимум); 

- выполнении проектных и 

исследовательских заданий 

с использованием иноязыч-

ных источников; 

- реферировании и анноти-

ровании прочитанных тек-

стов 

 

ЛР 6 - норм речевого этикета в 

ситуациях официального и 

неофициального общения в 

стране/странах изучаемого 

языка; 

- социокультурного разли-

чия (система образования, 

праздники, этикетные осо-

бенности); 

- способов выражения со-

гласия/несогласия, аргумен-

тации, достижения компро-

мисса на иностранном языке 

- вести диалог-обмен мне-

ниями, диалог-

побуждение к действию, 

полилог в рамках тем об-

щения; 

- достигать взаимопони-

мания в условиях меж-

культурной коммуника-

ции, используя компенса-

торные умения (пере-

спрос, перифраз, языко-

вую догадку); 

- находить общие цели и 

формулировать задачи для 

совместной проектной 

деятельности; 

- проявлять уважение к 

иной культуре, избегая 

стереотипов 

- участии в совместных 

учебных проектах (в т.ч. с 

носителями языка или в 

онлайн-среде); 

- публичных представлени-

ях результатов совместной 

работы (14-15 фраз); 

- моделировании ситуаций 

межкультурного общения 

(ролевые игры, круглые 

столы); 

- совместном обсуждении 

поиска решений в группе 

 

ЛР 7 - основных различий между 

родной и иноязычной кар-

- избегать языковых и по-

веденческих ошибок, ве-

- участии в дискуссиях и 

круглых столах на темы 
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тиной мира, культурными 

ценностями и нормами по-

ведения; 

- признаков стереотипов, 

предрассудков и способов 

их преодоления в межкуль-

турной коммуникации; 

- лексики для толерантного 

общения (respect, accept, 

tolerate, understand, etc.); 

- традиций и обычаев раз-

ных народов (в рамках изу-

чаемых тем) 

 

дущих к коммуникатив-

ному сбою и проявлению 

неуважения; 

- интерпретировать факты 

иной культуры без осуж-

дения и агрессии; 

- использовать нейтраль-

ные и толерантные языко-

вые средства при обсуж-

дении культурных, соци-

альных и религиозных 

различий; 

- выражать интерес к 

культуре других народов 

толерантности, межкуль-

турного диалога, уважения 

к многообразию; 

- анализе учебных ситуаций 

на предмет проявления сте-

реотипов и предрассудков; 

- создании проектов о куль-

туре, традициях и обычаях 

разных народов (как Рос-

сии, так и мира); 

- моделирования ситуаций, 

требующих проявления 

уважения и терпимости 

 

 

 

2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы 

Вид учебной работы Объем в часах 

Объем образовательной программы учебной дисциплины 72 

в т.ч. в форме практической подготовки  

в т. ч.: 

лекции, уроки - 

практические занятия  64 

Самостоятельная работа  8 

Промежуточная аттестация - 
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2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины  

Наименование 

разделов и тем 
Содержание учебного материала и формы организации деятельности обучающихся Объем  

в часах 

Коды 

компетенций 

и личностных 

результатов, 

формировани

ю которых 

способствует 

элемент 

программы 

Раздел 1. Основное содержание 

 1 семестр   

Тема 1. 

Повседневная 

жизнь 

Содержание учебного материала   

Лексика: 

− повседневная деятельность (go to college, have breakfast, take a shower, etc.); 

− свободное время (friend, communicate, go out, play sports, hobby, work out, gardening, 

etc.); 

− студенчество (college, subjects, timetable, do homework, pass an exam, take an exam, etc.); 

− професcии (teacher, cook, businessman, etc.); 

− описание фотографий (in the photo, look, on the righ/left, etc.). 

Грамматика: 

− глагол to be в настоящем и прошедшем времени, в утвердительных, вопросительных и 

отрицательных предложениях; 

− наречия (always, never, rarely, sometimes, etc.); 

− простое настоящее время и простое продолжительное время  

(их образование и функции в действительном залоге); 

− разные типы вопросительных предложений; 

− модальный глагол can; 

− структура there is/are; 

4 

ОК 01 

ОК 02 

ОК 04 

ЛР 4 

ЛР 6 
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− местоимения личные, притяжательные, указательные, возвратные. 

Фонетика: 

правила чтения. Звуки и транскрипция (в т. ч. использование онлайн-словарей, переводчи-

ков с функцией произношения) 

Практическое занятие 1. Систематизация, обобщение и повторение изученного ранее материала 

(по выбору преподавателя в зависимости от уровня подготовки обучающихся). Важность изучения 

иностранного языка в современном мире. Диагностика входного уровня владения иностранным язы-

ком: лексико-грамматический тест; устное собеседование. 

2 

Практическое занятие 2. Распорядок дня студента колледжа. 2 

Тема № 2 

Межличностные 

отношения 

в семье, 

с друзьями 

и знакомыми. 

Конфликтные 

ситуации, 

их предупрежде-

ние 

и разрешение. 

Внешность 

и характер чело-

века 

 

Содержание учебного материала  

Лексика: 

− национальности; 

− члены семьи (mother-in-law/nephew/stepmother, etc.); 

− внешность человека (height: short, medium high, tall/nose: hooked, crooked, etc.); 

− личные качества человека (confident, shy, successful, etc.); 

− ситуации общения (text messaging, online, misunderstanding, argument, opinion, point of 

view, etc.); 

− семейные традиции (spend time together, celebrations, gifts, etc.); 

− брак (get married, have children, date, go out, wedding, etc.). 

Грамматика: 

− глаголы to be, to have, to do (их значения как смысловых глаголов  

и функции как вспомогательных); 

− простое настоящее время (образование и функции в страдательном залоге; чтение и пра-

вописание окончаний, слова-маркеры времени); 

− степени сравнения прилагательных и их правописание;  

модальные глаголы и их эквиваленты 

10 

ОК 01 

ОК 02 

ОК 04 

ЛР 3 

ЛР 6 

ЛР 7 

 

 

Практическое занятие 3. Приветствие, прощание. Представление себя и других людей в официаль-

ной и неофициальной обстановке. Речевые клише. Я и моя семья. Отношение поколений в семье, 

семейные традиции. Монологическое высказывание «My family». 

2 
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Практическое занятие 4. Общение, конфликтные ситуации, их предупреждение и разрешение. 

Диалог-расспрос «How to resolve a conflict with a friend». 
2 

Практическое занятие 5. Внешность, личностные качества. Описание характера человека. Диалог-

обмен мнениями «What kind of person is he/she?». 
2 

Самостоятельная работа 2 

Тема № 3 

Молодежь 

в современном 

обществе. Досуг 

молодежи: увле-

чения 

и интересы 

 

Содержание учебного материала  

Лексика: 

− возможности для молодежи (education, employment, look for a job, etc.); 

− карманные деньги (earn, pocket money, save for, etc.); 

− интересы (music, art, creativity, express yourself); 

− блогосфера (blog, vlog, go online, make videos, subscribe, follow, etc.); 

− общество (society, mix up with people, volunteer, raise money, help, etc.). 

Грамматика: 

− предлоги времени; 

− глагол с инфинитивом; 

− сослагательное наклонение; 

− love/like/enjoy + Infinitive/-ing;  

− типы вопросов;  

способы выражения будущего времени 

6 

ОК 01 

ОК 02  

ОК 04 

ЛР 4 

ЛР 6 

Практическое занятие 6. Досуг. Хобби, свободное время. Монологическое высказывание «My 

hobbies and interests». Мои друзья, занятия в колледже. Диалог-расспрос «What do you usually do after 

college?». 

2 

Практическое занятие 7. Волонтерская деятельность и волонтерские организации в России и за ру-

бежом. Чтение текста с пониманием основного содержания. 
2 

Практическое занятие 8. Организация досуга. Активный и пассивный отдых. Сравнение предпо-

чтений молодежи в России и англоговорящих странах. Диалог-обмен мнениями. 
2 
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Тема № 4 

Условия прожи-

вания  

в городской  

и сельской мест-

ности 

Содержание учебного материала  

Лексика: 

− здания (attached house, apartment, etc.); 

− комнаты (living-room, kitchen, etc.); 

− обстановка (armchair, sofa, carpet, etc.); 

− техника и оборудование (flat-screen TV, camera, computer, etc.); 

− условия жизни (comfortable, close, nice, etc.); 

− места в городе (city centre, square, etc.); 

− плюсы и минусы жизни в городе/сельской местности (countryside, crowded, pollution, fresh 

air, nightlife, farming, crops, etc.); 

− природа (nature, environment, rare animals, protect, deforestation, climate change, global 

warming, etc.). 

Грамматика: 

− оборот there is/are; 

− неопределенные местоимения some/any/no и их производные; 

− предлоги направления (forward, past, opposite, etc.); 

− модальные глаголы в этикетных формулах (Can/may I help you?, Should you have any ques-

tions ___, Should you need any further information ___, etc.); 

− специальные вопросы; 

− вопросительные предложения – формулы вежливости (Could you ___, please? Would you 

like ___? Shall I___?, etc.); 

наречия, обозначающие направление 

8 

ОК 01 

ОК 02 

ОК 04 

ЛР 1  

ЛР 5 

 

Практическое занятие 9. Особенности проживания в городе и сельской местности. Инфраструкту-

ра. Преимущества и недостатки. Монологическое высказывание «Where would you prefer to live: in a 

city or in the countryside?». 

2 

Практическое занятие 10. Моя улица, описание инфраструктуры. Заполнение анкеты с указанием 

адреса, ближайших объектов, транспортной доступности. Как спросить и указать дорогу. Диалог-

расспрос «Excuse me, how can I get to the nearest metro station?». 

2 

Практическое занятие 11. Описание здания. Интерьер. Письменное высказывание «My ideal room». 2 

Самостоятельная работа 2 
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Тема № 5 

Покупки: одежда, 

обувь  

и продукты пи-

тания 

 

Содержание учебного материала  

Лексика: 

− виды магазинов и отделы в магазине (shopping mall, department store, dairy produce, etc.); 

− товары (juice, soap, milk, bread, butter, sandwich, a bottle of milk, etc.); 

− одежда (trousers, a sweater, a blouse, a tie, a skirt, etc.); 

− покупки в Интернете (delivery, order, size, add to basket, pay, try on, etc.). 

Грамматика: 

− существительные исчисляемые и неисчисляемые; 

− употребление слов many, much, a lot of, little, a little, few, a few  

с существительными; 

− артикли: определенный, неопределенный, нулевой;  

числительные (порядковые и количественные) 

8 

ОК 01 

ОК 02 

ОК 04 

ЛР 6 

 

Практическое занятие 12. Виды магазинов. Ассортимент товаров. Чтение этикеток и ценников на 

английском языке. 
2 

Практическое занятие 13. Совершение покупок в продуктовом магазине. Диалог «At the 

supermarket» (покупатель – продавец). 
2 

Практическое занятие 14. Совершение покупок в магазине одежды и обуви. Диалог «Can I try this 

on?» (выбор размера, цвета, примерка, оплата). 
2 

Практическое занятие 15. Совершение покупок в интернет-магазине. Диалог «Ordering online» (до-

бавление в корзину, оформление заказа, выбор доставки, оплата). Промежуточная аттестация - 

контрольная работа 

2 

 2 семестр   

Тема № 6 

Здоровый образ 

жизни и забота  

о здоровье: сба-

лансированное 

питание. Спорт. 

Содержание учебного материала  

Лексика: 

− части тела (neck, back, arm, shoulder, etc.); 

− правильное питание (diet, protein, etc.); 

− названия видов спорта (football, yoga, rowing, etc.); 

− симптомы и болезни (running nose, catch a cold, etc.); 

8 

ОК 01 

ОК 02 

ОК 04 

ЛР 4 
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Посещение врача − еда (egg, pizza, meat, etc.); 

− способы приготовления пищи (boil, mix, cut, roast, etc.); 

− дроби и меры весов (1/12: one-twelfth, etc.). 

Грамматика: 

− образование множественного числа существительных  

(в т.ч. исключения); 

− множественное число существительных, заимствованных  

из греческого и латинского языков;  

− существительные, имеющие одну форму для единственного  

и множественного числа; 

− чтение и правописание окончаний; 

− простое прошедшее время (образование и функции в действительном залоге. Чтение и 

правописание окончаний в настоящем и прошедшем времени); 

− правильные и неправильные глаголы; 

used to + Infinitive structure 

Практическое занятие 16. Заболевания и их лечение. Медицинские услуги: посещение врача. Диа-

лог «At the doctor's» (жалобы, симптомы, диагноз, назначение лечения). Борьба со стрессом. Аудиро-

вание текста с пониманием основного содержания. 

2 

Практическое занятие 17. Занятия физкультурой и спортом. Отказ от вредных привычек. Здоровый 

образ жизни. Монологическое высказывание «My favourite sport and why I do it». 
2 

Практическое занятие 18. Еда полезная и вредная. Правильное и сбалансированное питание. Выбор 

продуктов. Диалог-обмен мнениями «What is a balanced diet?». 
2 

Самостоятельная работа 2 

Тема № 7 

Туризм. Виды 

активного отды-

ха. Страны изу-

чаемого языка 

Лексика: 

− виды путешествий (travelling by plane, by train, etc.); 

− виды транспорта (bus, car, plane, etc.); 

− в аэропорту (arrivals, departures, boarding pass, check-in, gate, seat belt, etc.); 

− достопримечательности стран изучаемого языка (have a look around, get lost, explore, 

sights, sightseeing, Tower Bridge, Big Ben, Buckingham Palace, etc.); 

− погода (cold, wet, windy, sunny); 

8 

ОК 01 

ОК 02 

ОК 04 

ЛР 1 

ЛР 5 
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− в гостинице (to book, to check in, to check out, reception, etc.); 

− бронирование онлайн (book online, accommodation, package holiday, etc.); 

− роль иностранного языка в путешествиях (first/second language, English, Russia, Chinese, 

etc.). 

Грамматика: 

− инфинитив, его формы; 

− неопределенные местоимения; 

− образование степеней сравнения прилагательных/наречий; 

− наречия места; 

− прилагательные, обозначающие национальности и языки 

Практическое занятие 19. Почему и как люди путешествуют? Диалог-обмен мнениями «What is the 

best way to travel?». Виды активного отдыха. Монологическое высказывание «My dream vacation». 
2 

Практическое занятие 20. Путешествие на поезде и на самолете. Бронирование онлайн. Диалог 

«Booking a flight online» (выбор даты, места, оплата, получение билета).  
2 

Практическое занятие 21. Проживание в гостинице. Диалог «Checking in at a hotel» (бронирование, 

регистрация, запрос услуг, выезд). 
2 

Практическое занятие 22. Страны и достопримечательности, в том числе страны изучаемого языка 

(Великобритания, США). Презентация одной из достопримечательностей. 
2 

Тема № 8 

Россия 

Лексика: 

− государственное устройство (government, president, judicial, commander-in-chief, etc.); 

− погода и климат (wet, mild, variable, continental, etc.); 

− экономика (gross domestic product, machinery, income, heavy industry, light industry, oil and 

gas resources, etc.); 

− достопримечательности (the Kremlin, Red Square, Saint Petersburg, etc.). 

Грамматика: 

− артикли с географическими названиями; 

− прошедшее простое и совершенное время (образование и функции  

в действительном залоге; слова – маркеры времени); 

− сравнительные обороты than, as…as, not so … as 

8 

ОК 01 

ОК 02 

ОК 04 

ЛР 1 

ЛР 5 

 

Практическое занятие 23. Географическое положение, климат, население России. Чтение текста 2 
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страноведческого характера с пониманием основного содержания. 

Практическое занятие 24. Символы и традиции России. Монологическое высказывание «Russian 

national symbols and traditions».Традиции народов России / Моя малая родина – чем мы гордимся. 

Презентация родного региона. 

2 

Практическое занятие 25. Москва – столица России. Достопримечательности Москвы. Письменное 

высказывание «Sights of Moscow». 
2 

Самостоятельная работа 2 

Тема № 9 

Профессия в сфере 

мехатроники и ро-

бототехники 

 

Лексика:                   

– профессии в сфере мехатроники и робототехники (mechatronics engineer, robotics engineer, 

etc.);                   

– профессиональные термины (mechatronic system,  robotic cell, etc.)        

– элементы мехатронных систем (sensor, actuator, etc.)            

– системы управления (programmable logic controller (PLC); computer numerical control (CNC) system, 

etc.);                            

– обязанности специалиста (perform diagnostics, adjust equipment, etc.);                        

– профессиональные качества (attention to detail, etc.).                   

Грамматика:                      

– простое настоящее время (Present Simple) для описания технических процессов;                          

– модальные глаголы.                     

– пассивный залог для описания процессов. 

 

8 

ОК 01 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 09 

ЛР 4 

 

Практическое занятие 26. Знакомство. Представление себя как будущего специалиста по мехатро-

нике и робототехнике. Диалог «Why did you choose robotics as your career?». Монологическое выска-

зывание «My future profession: robotics engineer». 

2 

Практическое занятие 27. Основы мехатроники и робототехники. Названия основных компонентов 

мехатронных систем. Диалог «How does a mechatronic system work?». Лексическая игра «Mechatron-

ics components matching». 

2 

Практическое занятие 28. Системы автоматизации производства. Чтение технического описания 

роботизированной ячейки на английском языке. Диалог «Configuring a CNC machine». 
2 
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Практическое занятие 29. Профессиональные качества и требования. Ролевая игра «Job interview 

for a robotics technician position». Анализ речевых клише для собеседования. 2 

Тема № 10 

Промышленные 

роботы 

Лексика :                          

– типы промышленных роботов (articulated robot, delta robot, etc.)                

– системы координат робота (Cartesian coordinate system,  tool coordinate system, etc.)                

– основные глаголы для программирования роботов (move, grip, etc.)                        

– техническая документация (user manual, operation manual, wiring diagram, etc.)                               

– виды неисправностей (sensor failure, loss of precision, etc.)                    

– техника безопасности (protective guard, emergency stop button, etc.)          

Грамматика:                      

– простое прошедшее время для описания выполненных работ;                  

– пассивный залог для описания фактов;                      

– условные предложения для инструкций и рекомендаций. 

 

6 

ОК 01 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 09 

ЛР 3 

ЛР 6 

 

Практическое занятие 30. Типы промышленных роботов и их применение. Чтение статьи 

«Industrial robots and their applications» с пониманием основного содержания. Диалог-расспрос 

«Which robot is suitable for pick-and-place operations?». 

2 

Практическое занятие 31. Программирование роботов.  Диалог «Robot programming commands» 

Обсуждение команд движения. 
2 

Практическое занятие 32. Техника безопасности и эксплуатация. Ролевая игра «Safe-

ty inspection at a robotic workcell». Заполнение отчёта о проверке техники безопасности на англий-

ском языке. 

2 

Промежуточная аттестация – дифференцированный зачет  -  
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3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

3.1. Для реализации программы учебной дисциплины должны быть 

предусмотрены следующие специальные помещения. 

Кабинет 325. 

Оборудование: стол с ящиками для хранения/тумбой; кресло офисное; шкаф для хранения 

учебных пособий; столы ученические; стулья ученические; шкаф для хранения таблиц и плакатов. 

Технические средства: интерактивная доска (с потолочным проектором с ультракоротким 

фокусом с креплением в комплекте, программное обеспечение)/интерактивная панель (программ-

ное обеспечение в комплекте); сетевой фильтр; многофункциональное устройство/принтер; персо-

нальный компьютер с периферией/ноутбук (лицензионное программное обеспечение и система 

защиты от вредоносной информации); наушники с микрофоном; 
динамики для громкого воспроизведения. 

 

3.2. Информационное обеспечение реализации программы 

Для реализации программы дисциплины библиотечный фонд образовательной организа-

ции должен иметь печатные и/или электронные учебники и разработанные 

в комплекте с ними учебные пособия (при наличии), допущенные к использованию при реализа-

ции образовательных программ СПО, реализуемых на базе основного общего образования. Норма 

обеспеченности образовательной деятельности учебными изданиями определяется ФГОС СОО. 

При реализации программы дисциплины возможно использование электронных 

образовательных ресурсов, допущенных к использованию 

при реализации образовательных программ СПО, реализуемых на базе основного общего 

образования. 

 

3.2.1. Обязательные печатные издания  

Афанасьева, О. В. Английский язык. 11 класс : учеб. для общеобразоват. организаций : ба-

зовый уровень / О. В. Афанасьева, Дж. Дули, И. В. Михеева и др. — 2-е изд., доп. и перераб. — М. 

: Просвещение, 2022. — 248 с. 

 

3.2.2. Электронные издания 

1. Мильруд, Р. П. Теория обучения иностранным языкам. Английский язык : учебник для 

вузов / Р. П. Мильруд. — 2-е изд., перераб. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2021. — 406 с. 

— (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-11977-0. — Текст : электронный // Образовательная 

платформа Юрайт [сайт].  

2. Лопсан, А. П. Сборник текстов и упражнений по английскому языку : учебно-

методическое пособие / А. П. Лопсан. — Кызыл : ТувГУ, 2018. — 47 с. — Текст : электронный // 

Лань : электронно-библиотечная система.— Режим доступа: для авториз. Пользователей. 

 

3.2.3. Дополнительные источники  

1. Карпова, Т. А. English for Colleges = Английский язык для колледжей : учебник / Т. А. Карпова. 

— Москва : КноРус, 2026. — 311 с. — ISBN 978-5-406-15711-4. — URL: https://book.ru/book/960781.  

2. Левченко, В. В.  Английский язык. General English : учебник для среднего профес-

сионального образования / В. В. Левченко, Е. Е. Долгалёва, О. В. Мещерякова. — 2-е изд., 

перераб. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2026. — 149 с. — (Профессиональное 

образование). — ISBN 978-5-534-16157-1. — Текст : электронный // Образовательная 

платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/583812. 

https://urait.ru/bcode/583812
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3.2.4. Справочно-библиографические и периодические издания  

Научная электронная библиотека «КиберЛенинка» - https://cyberleninka.ru/  

Сетевая электронная библиотека аграрных вузов - https://e.lanbook.com/books  

Электронно-библиотечная система РГАУ-МСХА им. К.А. Тимирязева (далее ЭБС) сайт 

www.library.timacad.ru  

  

https://cyberleninka.ru/
https://e.lanbook.com/books
https://www.library.timacad.ru/
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4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ  

УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

Контроль и оценка результатов освоения общеобразовательной дисциплины осуществля-
ется преподавателем в процессе проведения учебных занятий в форме опроса, контрольной ра-
боты, практических работ, дифференцированного зачета. 

 
Результаты обучения 1 

 

Критерии оценки Методы оценки 

Лексические знания: 

– значение изученных лексических 

единиц (не менее 1500 слов, слово-

сочетаний, речевых клише); 

– основные способы словообразо-

вания (аффиксация, словосложение, 

конверсия); 

– многозначность лексических еди-

ниц, синонимия, антонимия; 

– лексическая сочетаемость слов. 

 

 Грамматические знания: 

– морфологические формы и син-

таксические конструкции англий-

ского языка; 

– система времен глагола в дей-

ствительном и страдательном зало-

ге; 

– модальные глаголы и их эквива-

ленты; 

– неличные формы глагола (инфи-

нитив, герундий, причастие); 

– степени сравнения прилагатель-

ных и наречий; 

– типы условных предложений; 

– правила построения простых и 

сложных предложений; 

– порядок слов в утвердительном, 

вопросительном, отрицательном 

предложении; 

– косвенная речь (согласование 

времён). 

 

Фонетические и орфографические 

«Отлично»: 

– обучающийся демонстри-

рует полное и системное 

знание лексического и грам-

матического материала в 

рамках программных требо-

ваний; 

– свободно оперирует изу-

ченными языковыми сред-

ствами в речи; 

– допускает не более 1–2 не-

грубых ошибок в сложных 

грамматических конструкци-

ях, которые не затрудняют 

понимание; 

– демонстрирует знание со-

циокультурных особенностей 

стран изучаемого языка. 

 

«Хорошо»: 

– обучающийся демонстри-

рует твёрдое знание основ-

ного лексического и грамма-

тического материала; 

– в целом правильно исполь-

зует языковые средства, но 

допускает 3–4 ошибки (в т.ч. 

в употреблении времён, мо-

дальных глаголов, артиклей, 

предлогов); 

– допускает незначительные 

фонетические и орфографи-

ческие ошибки, не препят-

ствующие коммуникации. 

Текущий контроль: 

– лексико-грамматическое 

тестирование; 

– терминологический дик-

тант / словарный диктант; 

– проверка ведения глосса-

рия; 

– фонетическая зарядка / 

чтение вслух с оценкой 

произношения; 

– орфографический дик-

тант; 

– проверка выполнения 

грамматических упражне-

ний; 

– проверка конспектов и 

рефератов лингвострано-

ведческого содержания; 

– подготовка и защита про-

ектов (страноведческая те-

матика). 

 

Промежуточная аттеста-

ция: 

– дифференцированный 

зачёт. 

                                                           

1 В ходе оценивания могут быть учтены личностные результаты 
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знания: 

– правила чтения и произношения; 

– правила ударения в словах и фра-

зах; 

– ритмико-интонационные особен-

ности английской речи; 

– правила орфографии и пунктуа-

ции. 

 

 Социокультурные знания: 

– речевые различия в ситуациях 

официального и неофициального 

общения; 

– тематическая фоновая лексика и 

реалии страны/стран изучаемого 

языка; 

– нормы речевого этикета; 

– социокультурный портрет и куль-

турное наследие родной страны и 

страны/стран изучаемого языка. 

 

 

«Удовлетворительно»: 

– обучающийся демонстри-

рует знание основного про-

граммного материала в ми-

нимальном объёме; 

– допускает 5–6 грубых оши-

бок в лексике и грамматике, 

которые частично затрудня-

ют понимание высказыва-

ния; 

– испытывает трудности при 

употреблении сложных 

грамматических конструк-

ций; 

– демонстрирует минималь-

ные социокультурные зна-

ния. 

 

«Неудовлетворительно»: 

– обучающийся не знает зна-

чительной части программ-

ного материала; 

– допускает более 6 грубых 

ошибок, которые полностью 

затрудняют понимание вы-

сказывания; 

– не владеет базовой лекси-

кой и грамматикой; 

– не имеет социокультурных 

знаний. 

Говорение (диалогическая речь): 
– вести диалоги разных типов (эти-

кетный, диалог-расспрос, диалог-

обмен мнениями, комбинированный 

диалог) в стандартных ситуациях 

официального и неофициального 

общения (объёмом до 9 реплик со 

стороны каждого собеседника); 

– соблюдать нормы речевого этике-

та; 

– использовать компенсаторные 

умения (переспрос, перифраз, тол-

кование) при дефиците языковых 

средств. 

 

Говорение (монологическая 

«Отлично»: 
– обучающийся свободно и 

безошибочно решает комму-

никативные задачи во всех 

видах речевой деятельности; 

– высказывание логично, 

связно, полно, соответствует 

ситуации общения; 

– лексический и грамматиче-

ский материал используется 

разнообразно и адекватно 

задаче; 

– фонетическое и интонаци-

онное оформление речи 

близко к естественному; 

– понимание речи на слух – 

Текущий контроль: 
– лексико-грамматическое 

тестирование (в т.ч. онлайн-

тесты на платформах 

Quizizz, Kahoot, Google 

Forms); 

– терминологический дик-

тант / словарный диктант; 

– проверка ведения глосса-

рия; 

– фонетическая зарядка / 

чтение вслух с оценкой 

произношения; 

– орфографический дик-

тант; 

– проверка выполнения 
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речь): 
– создавать устные связные моноло-

гические высказывания (описание, 

характеристика, повествование, со-

общение) с изложением своего мне-

ния и краткой аргументацией (объ-

ёмом 14–15 фраз); 

– передавать основное содержание 

прочитанного/прослушанного тек-

ста с выражением своего отноше-

ния; 

– устно представлять результаты 

выполненной проектной работы 

(объёмом 14–15 фраз). 

 

Аудирование: 
– воспринимать на слух и понимать 

звучащие аутентичные тексты, со-

держащие отдельные неизученные 

языковые явления: с пониманием 

основного содержания, с понимани-

ем нуж-

ной/интересующей/запрашиваемой 

информации. 

 

Чтение (смысловое чтение): 
– читать про себя и понимать не-

сложные аутентичные тексты раз-

ного вида, жанра и стиля (объёмом 

600–800 слов), содержащие отдель-

ные неизученные языковые явле-

ния: с пониманием основного со-

держания, с пониманием нуж-

ной/запрашиваемой информации, с 

полным пониманием прочитанного; 

– читать несплошные тексты (таб-

лицы, диаграммы, графики) и по-

нимать представленную в них ин-

формацию. 

 

Письменная речь: 
– заполнять анкеты и формуляры, 

сообщая о себе основные сведения, 

в соответствии с нормами, приня-

тыми в стране/странах изучаемого 

языка; 

– писать электронное сообщение 

личного характера (объёмом до 140 

слов), соблюдая принятый речевой 

этикет; 

– создавать письменные высказыва-

ния (объёмом до 180 слов) с опорой 

на план, картинку, таблицу, графи-

ки, диаграммы, прочитан-

ный/прослушанный текст; 

90–100%. 

 

«Хорошо»: 
– обучающийся решает ком-

муникативные задачи в це-

лом правильно, но допускает 

незначительные ошибки, не 

затрудняющие понимание; 

– высказывание достаточно 

логично и связно; 

– лексико-грамматический 

материал в основном соот-

ветствует задаче, но наблю-

даются однообразие или 2–4 

ошибки; 

– фонетическое оформление 

речи в целом правильное 

(допускается акцент); 

– понимание речи на слух – 

75–89%. 

 

«Удовлетворительно»: 
– обучающийся решает ком-

муникативные задачи огра-

ниченно, допускает ошибки, 

затрудняющие понимание; 

– высказывание логически 

нарушено, неполно; 

– лексико-грамматический 

материал примитивен, со-

держит 5–6 грубых ошибок; 

– фонетические ошибки за-

трудняют восприятие речи; 

– понимание речи на слух – 

60–74%. 

 

«Неудовлетворительно»: 
– обучающийся не решает 

коммуникативную задачу; 

– высказывание бессвязно, 

нелогично, фрагментарно; 

– более 7 грубых лексико-

грамматических ошибок; 

– понимание речи на слух 

минимальное 

грамматических упражне-

ний; 

– проверка конспектов и 

рефератов лингвострано-

ведческого содержания; 

– самостоятельная работа 

по переводу (со словарём); 

– подготовка и защита про-

ектов (страноведческая те-

матика). 

 

Промежуточная аттеста-

ция: 
– дифференцированный 

зачёт. 
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– заполнять таблицу, кратко фикси-

руя содержание прочитанно-

го/прослушанного текста или до-

полняя информацию в таблице; 

– представлять результаты выпол-

ненной проектной работы в пись-

менной форме (объёмом до 180 

слов). 

 

Учебно-познавательные умения: 
– использовать иноязычные словари 

и справочники, в том числе в элек-

тронной форме; 

– работать с информационно-

справочными системами; 

– соблюдать правила информаци-

онной безопасности при работе в 

сети «Интернет»; 

– участвовать в учебно-

исследовательской и проектной де-

ятельности с использованием мате-

риалов на иностранном языке. 

 

 

 

 


